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MIe ARAMAS EMEN
] KIN ESE-E 1ANG
ALEHD! SOUMWAHU EN 2
ADS. DAHME 1 PAHN WIA

Pweki omw ese me mwasen HIV
sohte kin dou nan atail mwek-
id me kitail kin wia rahn
koaros me duwehte lokaia, oh
mwenge pene de kouson pene,
ke dehr wiahki irail aramas
me ahneki mwasen HIV de sou-
mwahu en AIDS ehu soahng de
mehkot keper.

‘Irail me alehdier mwasen HIV
de soumwahu en AIDS ahneki
anahn en aramas duwehte ara-
iy mas koaros me anahne sawas.
- Ke dehr kanameneki irail de
— kansensuwedi irail oh pil
pohn sehse irail.

1/

Medewe ni ansou me ke ahneki
soumwahu ieu eri kempoakepemw
kan sohte men lokaia ong uhk

oh sohte men karanihuk. Irail
me ahneki soumwahu en AIDS
anahne sawas oh iren kakehlail
sang kempoakeparail oh penei-
nei kan. E sohte dehde kahrepe
dahieu ken masak irail me kohwa
soumwahu en AIDS.
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A study on the Ponapean language related health or disease
sourced by Japanese spoken on Pohnpei Island

in the Federated States of Micronesia

Seiji Mikami'’, Koichi TaAkeEMORI®', Yutaka ASADA?

and Susumu NIHIRA®'

Abstract © Abstract : Health- and disease-related terms from the Ponapean language, spoken on
Pohnpei Island in the Federated States of Micronesia (FSM), were selected from a Ponapean-English
Dictionary and entered into a database for analysis.

The following results were obtained:

1. Of the 6687 health- and disease-related terms selected from the Ponapean language, 294 terms
originated from the Japanese language.

2. Only 25 military-related terms were found to be of Japanese-language origin, which is considered
to be a small number for a region occupied by a foreign power.

3. Although only 9 health- and disease-related terms of Japanese-language origin were found, 19
athletics-related terms of Japanese-language origin were identified.

Key words : Federated States of Micronesia, Pohnpei Island, Ponapean, Japanese
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